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Aus den Liedern der Trauer (Von dunklem Schleier umsponnen) 
 
Text by Adolf Friedrich, Graf von Schack (1815-1894)  
Set by Richard Georg Strauss (1864-1949), from Sechs Lieder von Adolf Friedrich Graf von Schack, op. 
17, #4  
 
Von dunklem Schleier umsponnen 
[fn dk.lm lae. m.p.nn] 
By-a dark veil wrapped 
 
Ist mir das Tageslicht; 
[st mi das ta.s.lt] 
is for-me the daylight; 
(I see daylight wrapped in a dark veil;) 
 
Wohl steigen neue Sonnen, 
Ich seh' sie nicht. 
 
Mir schweift der Blick hinüber 
In Weiten, dämmerfern; 
Vom Himmel blinkt ein trüber, 
Einsamer Stern. 
 
Ein Mädchen, bleich von Wangen, 
Winkt mir von drüben zu: 
"Ich bin vorangegangen, 
Was zögerst du?" 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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